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  142גליון מס' 

  זריעתפרשת 
  וה"א תשע"

XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW   XâW  

Q דיוקים ודקדוקיםR  
הי"ב ב':  לְדָ֖ היו"ד בקמץ גדול, והלמ"ד בשווא נע, והוא  - וְיָֽ

, משנה משמעות אבפתח ושווא נח 'יַלְדָּה'מלשון לידה. והקורא 
  .בללשון נערה צעירה

תי"ב ב':  הבי"ת בשווא נח, ויש להזהר שלא להבליע את  - שִׁבְַ#֣
. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא 'שִׁבַת'העי"ן שאחריה ולקרוא 

. גנח לפני אות גרונית, יש להזהר שלא תבלע האות הגרונית
. וּמַרְאֵהולהלן רשימת המילים בפרשה שיש להזהר בהן בזה: 

. נִגְעוֹ. יִרְאֶה. מַרְאֵהוּ. נָּהיִרְאֶ . בַּשְׂאֵת. וְנִרְאָה. וּשְָׂ#רָה. מַרְאֶהָ 
  .מַמְאֶרֶת. וְהָרְאָה

מְאָה֙  המ"ם בשווא נע. ויש להזהר שלא להבליע את האל"ף  - וְטָֽ
  .)ב ה'"י( . וכן הוא להלן'וְטָמָה'שאחריה ולקרוא 

הי"ב ד':  הֳרָ֑ הּ, טָֽ . ויש דיש אומרים שהטי"ת בקמץ קטן - טָהֳרָֽ
. וכן הוא )ו'ד' ה', ( . וכן הוא להלןהאומרים שהטי"ת בקמץ גדול

 .)ה"ג ל"י( הֳרָתוֹטָ  ,)ג ז'"י( הֳרָתוֹלְטָ ת ולהלן בתיב
 

 

לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא יניעו את השווא, אע"פ  א
שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת עדיין ע"י הקמץ 
שביו"ד. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל 

ם הוא ע"י נעות ונחות השווא, אם לא יניעו את השווא, הבידול בין המשמעי 
 יש לחשוש בזה לשינוי משמעות.

  .)בראשית ל"ד ד'( : קַח לִי אֶת הַיַּלְדָּה הַזּאֹת לְאִשָּׁהבפסוקמו כ  ב

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא  ג
נח, יש נטיה להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה 

. (כגון: מַלַ< במקום מַלְאַ<, שִׁמוֹן במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג במקום וַיִּנְהַג)וד שלה במקום בשווא נח בניק
  וזה מצוי פעמים רבות, וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל בזה.

, והאריך שם (שער שלישי פרק שני)וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה 
קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר להראות לעין כל את גודל 

  .(סימן ס"א, ד"ה ידגיש) לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

על פי הסברא הדקדוקית מסתבר יותר שהקמץ הוא קמץ קטן, שהלא חולם  ד
(דרך חולם להפוך לקמץ כאשר מתארכת המילה והתנועה מתרחקת מהטעם, שמתבטל והופך לקמץ 

במקור , הקמץ הוא קמץ קטן. וכאן היה חולם )'שָׁרְשֵׁיהֶם'-'שׁוֹרֶשׁ', 'כָּתְלֵיהֶם'-'כּתֶֹל'כגון כגון 
  , וא"כ כשהתבטל החולם והפך לקמץ, בפשטות הוא קמץ קטן.)'רהַ טֹ' (בתיבת

ועוד, שדרך האות הקודמת לחטף, להנקד בניקוד החטף. ומכיון שהאות 
הגרונית שאחר הקמץ מנוקדת בחטף קמץ קטן, מסתבר שהקמץ שלפניו הוא 

  קמץ קטן.
ה סגורה ואמנם אין דרך קמץ קטן לבוא בהברה פתוחה, אך כאן ההבר

, ורק )הרָ הְ טָ (במקורה, שהלא האות הגרונית היתה ראויה להנקד בשווא נח 
בגלל שדרך שווא נח באות גרונית להתרחב לחטף, הורחב השווא שבאות 
הגרונית לחטף קמץ ונפתחה ההברה. וכיון שבמקור ההברה היתה סגורה, 

 דינה כהברה סגורה, ולכן יכול לבוא בה קמץ קטן.

שקמץ עם מתג הוא  (ראה רד"ק מיכה ב' י"ב ותהילים פ"ו ב')שהרי כתבו המדקדקים  ה
  קמץ גדול, ואף כשנראה שע"פ משפט הלשון הוא אמור להנקד בקמץ קטן.

וכן כתבו המדקדקים שאחר קמץ קטן יבוא תמיד שווא נח או דגש, וכאן 

ה בהמשך אך . 'טָהֳרָ 'הה"א האחרונה לא נשמעת, ונקרא  - טָהֳרָ֑
הּהפסוק:  ההה"א במפיק. ולהלן י"ב ה':  - טָהֳרָֽ הה"א  - טָהֳרָֽ

הּ. אך להלן י"ב ו': 'טָהֳרָ 'האחרונה לא נשמעת, ונקרא   - טָהֳרָ֗
במקום הה"א, במפיק  'טָהֳרָהּ'קרא יתכן שאם . ווהה"א במפיק

  .זעותמשמ נחשב לשינויהה"א,  לא מפיקב  'טָהֳרָה'

ע א־תִגָּ֗ ֹֽ  'תִיגָע'הגימ"ל דגושה, והוא לשון נגיעה. והקורא  - ל
  .חבגימ"ל רפה משנה משמעות ללשון יגיעה

תַחי"ב ו':  להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא  ראוי - פֶּ֥
  .טבסמ"ך 'פֶּסַח'ישמע שקורא 

דֶתי"ב ז':  את תּוֹרַת֙ הַיּלֶֹ֔ ֹ֤ יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי,  - ז
דֶת'ולא להטעים  ת הַיּלֶֹ֔   .'זאֹ֚ת תּוֹרַ֣

ורת אחר הקמץ הוא בהכרח קמץ גדול. וכך היא מסאו שווא נח שאין דגש 
  הספרדים שכל קמץ שאין אחריו שווא נח או דגש, הוא נהגה כקמץ גדול.

במפיק והיכן בלא מפיק, כשכתובה לפניה  'טָהֳרָה'וסימן לזכור היכן תיבת  ו
, 'מְלאֹת'ק, וכשאין כתובה לפניה תיבת , הה"א מלאה במפי'מְלאֹת'תיבת 

 הה"א בלא מפיק.

במפיק  'טָהֳרָהּ'ללא מפיק הוא שם דבר, שפירושו דם טוהר, ו 'טָהֳרָה'תיבת  ז
לפי וכן פירש רש"י, וכן מוכח מהתרגום.  .הוא שייכות, שפירושו טוהר שלה

  בלא מפיק, שינה משמעות. 'טָהֳרָה'במפיק במקום  'טָהֳרָהּ'הקורא כאן  זה
שהה"א היתה ראויה להיות במפיק,  ',טָהֳרָה'האבן עזרא כתב על תיבת אך 

אלא שנחה כמו שמצאנו פעמים נוספות שראוי להיות במפיק ונשמט המפיק 
 'טָהֳרָהּ'הקורא כאן  לפי זה. ו(כגון: וַתַּחְמְרָה בַחֵמָר, שמות ב' ג'. לְמִן הַיּוֹם הִוָּסְדָה, שם ט' י"ח. ועוד)

 לא מפיק, לא שינה משמעות.ב  'טָהֳרָה'במפיק במקום 

 .)משלי כ"ג ד'(: אַל תִּיגַע לְהֲַ#שִׁיר מִבִּינָתJְ חֲדָל מו בפסוקכ  ח

שהגיית התי"ו הרפה דומה להגיית הסמ"ך, ואם יקראנה ממש כסמ"ך, שינה  ט
משמעות. ומי שאינו יודע להגות את התי"ו כהוגן, אלא רק כסמ"ך, היה מקום 

כסמ"ך ותשתנה  לומר שעדיף שיקראנה בדגש קל, מאשר שיקראנה
  המשמעות.

אין דעתו נוחה מזה, וכתב שאין לחדש  (ח"א סימן כ"ד)אך בשו"ת פאת שדך 
שיבושים כנגד משפטי לשון הקודש, כי השיבושים הישנים שאנחנו אנוסים 
במבטאם אין להקפיד עליהם כל כך, ויש לדמותם למה שאמרו ודלוגו עלי 

, וכשם שחס הקב"ה (כמובא בתוס' במסכת עבודה זרה דף כ"ב ע"ב ד"ה רגלא, בשם המדרש)אהבה 
עם הארץ שאין בו דעת ללמוד, כך חס על השיבוש שהורגלו  על השיבוש של

  בו הדורות וקשה לנו לעוקרו.
והוסיף, שמי שלבו חרד ואינו רוצה לסמוך על המנהג שהורגלו בו, מוטב 
שילך אל בני תימן וירגיל לשונו בקריאת תי"ו רפה כהוגן, אך לא יחדש 

 שיבושים לקרוא בתי"ו דגושה.

 'טעמי תורה' מכוןגליון זה יו"ל ע"י 
 שגליון זה יראה אור תודה לכל העוזרים והמסייעים

 צלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינויכל הזכויות שמורות, ניתן ל ©

השתתפות ל הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות
 במכוןהגליונות, יתקבלו בברכה בהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל
 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן,  - בְעוֹר־בְּשָׂרוֹ֙ י"ג ב': 
  .. וכן הוא להלןיבאל"ף 'בְאוֹר'שלא ישמע שקורא 

ןי"ג ג':  < | לָבָ֗ , ואינו מונח רגיל עם פסיק מונח לגרמיה - הָפַ֣
  .יאאחריו

הי"ג ד':   אם קראו. 'וּשְָׂ#רָ 'הה"א לא נשמעת, ונקרא  - וּשְָׂ#רָ֖
אך להלן  .יבמשמעותשינוי יש בזה יתכן ש ,במפיק 'וּשְָׂ#רָהּ' כאן

הּי"ג כ':    הה"א במפיק. - וּשְָׂ#רָ֖

די"ג ה':  יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  - ָ#מַ֣
  .)ז"ג ל"י( . וכן הוא להלןי*באל"ף 'אָמַד'שקורא 

םי"ג ט':    בקמץ. 'בָּאָדָם', ואין לקרוא עהבי"ת בשווא נ  - בְּאָדָ֑

ת י"ג י':  :)י"ד נ"ו(וכן הוא להלן  .יגי"ן רפה, ובשווא נחהשׂ - בַּשְׂאֵֽ
  .וְלַשְׂאֵת

להבליע את תיבת  יש להזהר שלא - טָה֥וֹר הֽוּא: וּבְי֨וֹם ג י"ג:י"
וכן הוא  .'וּבְיוֹם טָהוֹר'וישמע שקרא  ה,בשורוק שאחרי 'הוּא'

  .)י"זג "י(להלן 

 

 

קורא אות אל"ף לכהן לישא את כפיו אם שאין כתוב  (מגילה כ"ד ע"ב)בגמרא  י
שקורא למנות כשליח ציבור מי , וכן אין כאות עי"ן או אות עי"ן כאות אל"ף 

  .(או"ח סימן נ"ג סעיף י"ב)לחן ערוך בשוכן. וכן נפסק 
שבמקום  הביא את דברי האחרונים, שכתבו (סקל"ז)ובמשנה ברורה שם 

  שכולם מדברים כך מותר.
אך אע"פ שבמקום שכולם קוראים כך מותר להעלותו כש"ץ כיון שכך 
רגילים באותו מקום, מ"מ לכתחילה ודאי ראוי ונכון להדר לקרוא כהוגן 

  בהגייה הנכונה.
שבמדינותינו  כתב סימן ס"ב סעיף ב'), (סימן נ"ג סעיף י"ד, סימן ס"א סעיף ח' ובערוך השולחן

 )סימן ס"א סעיף ח'(כתב בכל זאת אך אין בקיאים בחילוק שבין אל"ף לעי"ן, 
 (סימן ס"ב סעיף ב')בקריאת שמע יש לדקדק להפרישם זה מזה, וכתב עוד ש

שהמדקדק במצוות יראה לדקדק בזה הרבה בכל התורה, ושכרו גדול 
 שמעות.במקום שאם קורא שלא כראוי משתנה המ , ובפרט כשמדקדק בזה

(שתמונתו כמונח רגיל, אלא הטעם מונח הוא טעם מחבר, ואילו הטעם מונח לגרמיה  יא

הוא טעם מפסיק, ובדרך כלל  אחריו להודיע שהמונח שלפניו הוא המונח המפסיק) פסיק |סימן שבא 
ל | רוֹמֵ֣ הוא בא לפני מונח רביע  רַע, וּלְכֹ֣ Nַ זֶ֗ שֶׂב | זרֵֹ֣ רֶץ)(כגון: אֶת־כָּל־ֵ#֣ , אך יש פעמים שׂ ַ#ל־הָאָ֗

  שבא גם לפני טעמים אחרים.
וכאשר בא מונח ואחריו פסיק, ואין אחריו מונח רביע, יש להסתפק אם 

(פסיק בא רק אחר הוא מונח לגרמיה, או שהוא מונח רגיל אלא שבא אחריו פסיק 

ביריות של פיסוק וחיבור הענין, טעם מחבר, ועניינו להורות על שהייה מועטת מסיבות שונות, אך לא מסיבות תח

  .שהתחביר מתבטא בניגון הטעמים בלבד, ולא ע"י שהייה בין התיבות)
וכדי לדעת איזה פסיק מורה על שהייה בפועל, ואיזה פסיק מורה שהמונח 
שלפניו הוא מונח לגרמיה המפסיק, מונה המסורה את כל הפסיקים שבמקרא 
המורים על שהייה, וכל פסיק שאינו נמנה ברשימה זו, מוכח שהוא לגרמיה. 

ניו ומזה שפסיק זה אינו נמנה ביניהם, מוכח שאינו אלא סימן שהמונח שלפ
(רשימה זו של המסורה מצויה בכתבי יד שונים של הוא מונח לגרמיה ולא המונח המשרת 

המקרא, וכן במערכת המסורה שבדפוס מק"ג (אות פ'), אך הרשימה שבמק"ג שגויה ומבולבלת מאד לעומת 

  .הרשימות המצויות בכתבי היד)
(מובא בספרי המדקדקים העוסקים בכללי הטעמים, וכגון בספר טעמי המקרא המיוחס וכלל נוסף ישנו 

, שכל מונח ואחריו רביע, שיש פסיק ביניהם, לעולם המונח הוא לר' יהודה בן בלעם)
(בישעיה מיה, ואינו מונח רגיל עם פסיק אחריו, פרט לפעם אחת בתנ"ך מונח לגר 

)-מ"ב ה': הָאֵ֣    שהוא מונח ופסיק, ואינו מונח לגרמיה. ל | יְיָ֗

 'וּשְָׂ#רָהּ'מנוקד כאן היה ראוי להיות שכתב  מכלול כ"ו ע"ב)א ב', "כ ישעיה(רד"ק  יב
להיות  נחה כמו שמצאנו פעמים נוספות שראויא "הה, אלא שהה"א במפיק

, וַיִּקְרָא לָה נֹבַח(כגון: וַתַּחְמְרָה בַחֵמָר, שמות ב' ג'. לְמִן הַיּוֹם הִוָּסְדָה, שם ט' י"ח. במפיק ונשמט המפיק 

  .ועוד) במדבר ל"ב מ"ב.
שמתורגם כמו ( במפיק 'רַהּ#ֲ שַׂ וְ ', שתירגמו כאן מדויקיםמהתרגומים ה וכן נראה

משום שפירוש הפסוק הוא כאילו נכתב וזה  ,)במפיק 'וּשְָׂ#רָהּ'כתוב אכן שם ש, להלן פסוק כ'
(ובתרגומים המצויים  , ומוכח שראוי היה לבוא מפיק אלא שנשמטבמפיק 'וּשְָׂ#רָהּ'

ע"פ הפסוק שאין , וכנראה זה פרי תיקון סופרים שתיקנו כן 'וּשְָׂ#רַהּ' פסוק כ' מתורגם ולהלן 'וּשְָׂ#רָא'מתורגם כאן 
, 'וַיִּקְרָא לָה נֹבַח', כגון בפסוק פ המקרא"את לשון התרגום ע ת נוספים שתיקנו כן, וכן מצינו במקומומפיקבו 
, אלא שנשמט במפיק, 'לָהּ'משום שפירוש הפסוק הוא כאילו נכתב , 'הּוּקְרָא לַ 'בתרגומים המדויקים מתורגם שם ש

י יָשׁ֛וּבי"ג ט"ז:  יש להפריד בין הדבקים, ולהגות את היו"ד  - כִ֥
  באל"ף.' וּבשׁאָ  כִּיכראוי, שלא ישמע שקורא '

> . ולא להבליעה ולקרוא ידיש לבטא את הה"א בשווא נח - וְנֶהְפַּ֣
ז, "ג י"י( וכן הוא להלן בסגול הה"א. 'נֶהֶפַּ<וְ ' , או לקרוא'נֶפַּ<וְ '

  .)ה"כ

י־יִהְיֶ֥ה בֽוֹ־בְערֹ֖וֹי"ג י"ח:  יש להקפיד לנגן את הטעמים  - כִּֽ
י־יִהְיֶ֥ה ב֖וֹ ', או 'כִּי־יִהְיֶה־ב֥וֹ בְערֹ֖וֹ'במקומם הנכון, ולא להטעים  כִּֽ

ין   .'בְּערֹ֣וֹ שְׁחִ֑

א יש להקפיד לנגן את הטעם סוף פסוק כראוי, ולא  - וְנִרְפָּֽ
א'להוסיף טעם נוסף לפניו ולהטעים  נִרְפָּֽ   .טו'וְ֖

יָה ב֖וֹי"ג ל"ב:    .טזהטעם מלעיל בה"א הראשונה - וְלאֹ־הָ֥

תי"ג ל"ט:  ת כֵּה֣וֹת לְבָנֹ֑ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - בֶּהָרֹ֖
ת'כראוי, ולא להטעים  ת כֵּה֖וֹת לְבָנֹ֑   .'בֶּהָרֹ֥

םי"ג מ"ב:  ן אֲדַמְדָּ֑ יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי,  - נֶ֖ גַע לָבָ֣
 גַע לָבָ֖  ם.ולא להטעים נֶ֥   ן אֲדַמְדָּ֑

כאן הקורא לפי זה ו .ע"פ נוסח המקרא שהוא בלא מפיק) 'וּקְרָא לָה' ומתורגם בהם ויש תרגומים שתיקנו
  לא שינה משמעות. בלא מפיק, 'וּשְָׂ#רָה'במקום במפיק  'וּשְָׂ#רָהּ' )פסוק ד'(

בלא  'וּשְָׂ#רָה'ונתנו טעמים שונים לזה שבפסוק ד' כתוב  ואך יש שביאר  
(פירוש המהר"ם מהר"ם מרוטנבורג  :םהובמפיק,  'וּשְָׂ#רָהּ'מפיק ובפסוק כ' כתוב 

, רבה נגעים פ"ד משנה י') (אליהו, הגר"א לנגעים פ"י משנה א', הובא בתוס' יו"ט נגעים פ"ד משנה א')
, משך (התורה והמצוה ויקרא סימן נ"ז), מלבי"ם (נגעים פ"ד בועז אות י"ח)תפארת ישראל 

משפט המפיק, אלא מוכח שבפסוק ד' לא נשמט  הםדברימ ו . (ויקרא י"ג ד')חכמה 
 י זהולפ  .והוא שם דבר, דהיינו שערללא מפיק,  'וּשְָׂ#רָה'כתב י התיבה לה 

שינה לכאורה  בלא מפיק, 'וּשְָׂ#רָה'במקום  במפיק 'וּשְָׂ#רָהּ' בפסוק ד'הקורא 
  משמעות.

עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה שם מבואר שכאשר נשמט  יג
, ואין מתג )עואחת מאותיות כל"ב המנוקדות בפתח להורות על יד(או הדגש שאחר ה"א הידיעה 

  לפני השווא, השווא נח.
שווא אות שאחריה בהשווא, ומוכח שהוכאן בכל הספרים אין מתג לפני 

  נח.

, 'אֹתָהּ' 'ִ#מָּהּ'כמו מפיק ה"א שבסוף תיבה, כגון בתיבות  יתנהג זו א "וה יד
  וכדומה.

 'מפיק'וגם כאן באמצע תיבה הוא נקרא מפיק ה"א. ויש הטועים לחשוב ש
פירושו  'מפיק'הוא דוקא הנקודה הבאה באות ה"א שבסוף תיבה, אך באמת 

מוציא, דהיינו שהה"א נשמעת ונהגית בשווא נח, אף אם היא באה באמצע 
וכדו', ששם הה"א אינה נהגית  (במדבר א' י') 'פְּדָהצוּר' תיבהלא כמו בותיבה, 

  כלל.
והטעם לכך שנקודת המפיק באה רק בסוף תיבה, משום שבאמצע תיבה 

, ע"י שהאות מנוקדת בשווא יודעים שהיא נקראת, ולכן אין )'יִהְיֶה'(כגון בתיבת 
צורך בנקודת המפיק. ובסוף התיבה לא רצו לנקד בשווא, מפני שיש תיבות 

היו  ילו, וא 'יַגִּיRַ ', 'גָּבRַֹ 'ובמפיק יחד, כגון:  המנוקדות בסופן בפתח גנובה
מנקדים בשווא ולא בנקודת המפיק, היה צורך לנקד בניקוד כפול, גם בפתח 

שלא ניתן לנקד אות אחת בשני ניקודים שונים, המירו את  וכיוןוגם בשווא, 
  שבסוף תיבה לנקודה בתוך האות.שווא באות ה"א סימון ה

"י בהם כאשר יש חשש לבליעת הה"א בשגגה באמצע ויש לציין, שישנם כ
תיבה, מוסיפים את נקודת המפיק אף באמצע תיבה, ואע"פ שהיא מנוקדת 

(במדבר  'פְּדַהְּאֵל', (ויקרא כ"ו מ"ג) 'בָּהְּשַׁמָּה'גם בשווא, וכגון בכ"י לנינגרד שמנוקד: 

. וכן כתב באור 'פְּדַהְּאֵל'וקד מנ 507. וכן בכ"י ששון (שם ל"ה כ') 'יֶהְּדֳּפֶנּוּ', ל"ד כ"ח)
עם נקודת המפיק בה"א, והביא  'בָּהְּשַׁמָּה'תורה שבספרים ספרדיים מנוקד 

  דבריו בקסת הסופר ח"ב.

כיון שהסוף פסוק בא כאן מיד אחר האתנחתא, ללא טעם נוסף ביניהם,  טו
וע"י זה נוצר קצת מחסור בנגינה, יש נטיה להוסיף טעם נוסף לפני הסוף פסוק, 

  .אלא להטעים כראוי ויש להזהר לא לעשות כן

  .ג'הערה  ו"בראשית תשעמשום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  טז
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ן בְּראֹשׁ֥וֹ נִגְֽ#וֹי"ג מ"ד:  נּוּ הַכּהֵֹ֖ א יְטַמְּאֶ֛ יש להקפיד להטעים  - טַמֵּ֧
, שהוא ניגון מפסיק 'הַכּהֵֹן'היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

כראוי ישמע  יטעים, שאם לא 'יְטַמְּאֶנּוּ'שבתיבת  יזיותר מהתביר
  שהנגע בראש הכהן.

םי"ג מ"ה:  ש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, י  - וְַ#ל־שָׂפָ֖
ם'ולא להשמיט את המקף ולהטעים  ל שָׂפָ֖   .'וְַ#֥

ה , או לקרוא 'יַטֶה'העי"ן בשווא נח. ואין להבליעה ולקרוא  - יְַ#טֶ֑
  בפתח העי"ן. 'יַַ#טֶה'

שְׁתִי֙ י"ג מ"ח:  הבי"ת במתג. ויש להסתפק אם השי"ן בשווא  - בִֽ
  .יחנע או בשווא נח

י|א֥וֹ י"ג נ"ב:  ת־הַשְּׁתִ֣ יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי,  - אֶֽ
י|'ולא להשמיט את המרכא ולהטעים  ת־הַשְּׁתִ֣   במקף. 'אוֹ־אֶֽ

י יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  - הָע֔וֹר אֶת־כָּל־כְּלִ֣
ל כְּלִי־הָע֔וֹר'הנכון, ולא להטעים    .'אֶת־כָּ֣

ת אֲשֶׁר־בּ֖וֹ הַנָּ֑ גַעי"ג נ"ד:  ד לנגן את הטעמים יש להקפי - אֵ֥
ר בּ֖וֹ הַנָּ֑ גַע'במקומם הנכון, ולא להטעים  ת אֲשֶׁר־', או 'אֶת־אֲשֶׁ֥ אֵ֖

  .'בּ֣וֹ הַנָּ֑ גַע

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע  - ֵ#ינוֹ֙ ־ אֶת 
  .י*שקורא אֵינוֹ באל"ף

ע אֹת֗וֹי"ג נ"ו:  , שאם לא יטלהשמיע את העי"ןיש להקפיד  - וְקָרַ֣
  .כבאל"ף 'וְקָרָא' ראוישמע שקישמיעה 

מֶרי"ג נ"ט:  גֶד הַצֶּ֣ יש להקפיד לנגן את הטעמים כראוי, ולא  - | בֶּ֥
מֶר'להשמיט את המרכא ולהטעים    במקף. '| בֶּגֶד־הַצֶּ֣

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - כָּל־כְּלִי־֑#וֹר
י ֑#וֹר'ולהטעים  להשמיט את המקף   .'כָּל־כְּלִ֣

XâW   XâW   XâW  

 

 

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה להטעים את התביר בניגון מפסיק יותר  יז
יש להקפיד מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו

על הניגון המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי בהרבה 
 .העניןמקומות זה משנה את פירוש 

ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח סי"א סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"א א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו, (בכתבי יד רבים מאד  יח

 ,(שהוא סימון לשווא נע, כמבואר במאמר החטפים)בחטף פתח השי"ן י' תִ שֲ 'בִ מנוקד כאן  )ועוד
בשם חלק עין הקורא כאן ( בחטף פתחי' תִ שֲ 'בִ שמנוקד כאן  העידו כמה מדקדקיםוכן 

במסורת כן . ו דף מ"ז ע"א), לחם הבכורים עמ' י"ז שם ו, ערוגת הבטוב טעם עמ' כ"ט בספרו  הבחור ,מהספרים
  כתב שהשי"ן בשווא נע.הקריאה 

ן אשר ובן את הסכמה שבאך בספר החילופים בין בן אשר לבן נפתלי, מוב
בספר החילופים מישאל, ובמחברת כן הוא ( שהשי"ן בשווא בלא פתח הסכימו שניהםנפתלי 

 ן"כלומר שהשי, )575עמ' , ובלישנא אחרינא שבספר המסורה 448התיג'אן, ובמסורה שבכ"י וטיקן 
  .)אחרת, אך היו מסרנים אחרים שסברו א וב"נ, הכוונה ששניהם הסכימו כן(וכשמובאת הסכמת ב" בשווא נח

כתבי היד הטברנים המדויקים נראה שנקטו שהשי"ן בשווא נח, מאכן ו
(כן הוא בכה"י: ט"ב ט"ג  טף פתחבחי' תִ שֲ 'בִ , ולא בשווא לבד י' תִ שְ 'בִ כולם מנוקד שב 

יתכן שלא סימנו גמורה, שהוכחה  , ואע"פ שאין זו)84, ל88, מישיגן 3ט"ד ט"ה ט"ח, קהיר 
במקרים כאלו יוצא מן הכלל, שווא נע כאן הוא כיון ש ,שווא, מ"מאת נעות ה

 טף פתחחיד שדרכם לסמן כתבי שיש זאת, ובפרט סמן תבי היד ל כ דרך
ניקדו בשווא , ובכל זאת כאן )4445לונדון  -ט"ה  תב הידכ ,למשל(מאד לעיתים קרובות 

  .נראה מזה שנקטו שהשווא נחולבד, 
בחטף י' תִ שֲ 'בִ תבי היד הספרדים והאשכנזים שניקדו כיצא שכל י זה לפ ו

  לומר כן.תמוה  קצתוולא כדעת בן אשר ובן נפתלי, הלכו כדעה דחויה  פתח
  בא נוסחמו  )574(עמ' בספר המסורה  ,יש נוסחאות אחרות של החילוף אמנם,

  
  
  
  
  
  

 ן נפתלי מנוקדולב בחטף פתחי' תִ שֲ 'בִ מנוקד ן אשר שלבחילוף כאן שיש 
יש מתג  ן אשרנראה שהחילוף הוא שלב 1במסורה שבכ"י מדריד כן . ו י'תִ שְ 'בִ 

לא עסקו כלל בשווא שבשי"ן. במסורה ו, ת"בבי מתג איןן נפתלי בבי"ת ולב
שְׁתִישמנוקד כאן 'ן אשר ובן נפתלי כמה של בעל הס נמסר 82שבכ"י ששון  , 'בִֽ

שההסכמה המסרן , וכנראה שסבר בחטף פתחי' תִ שֲ 'בִ קד ומנבספר עצמו אך 
על  נמסר )392בסוף כ"י מינכן (חילופי מוגה והללי רשימת בו עוסקת רק במתג. 

בשווא לבד.  י'תִ שְ 'בִ מנוקד ובהללי  בחטף פתחי' תִ שֲ 'בִ מנוקד חילוף שבמוגה 
  וצ"ע בכל זה.

שְׁתִי. בלא פתח השווא' :בחלק הדקדוקכתב ומהרי"ץ  ן "שהשי, והיינו 'אוֹ בִֽ
שְׁתִי. הבי"ת 'הוסיפו בדבריו וכתבו בדפוסים החדשים אך וא נח. שוב אוֹ בִֽ

ונוסח זה אינו ברור ואינו מובן, , 'במאריך, והשי"ן בשווא נע פשוט בלא פתח
 .'בשווא נח פשוט בלא פתח'צריך לומר ואולי 

אלו צריך דקדוק  ':נִשְׁבַּע'גבי תיבת  )ברכות פ"ב ה"ד(א בירושלמי וכעין זה אית  יט
  . ע"כ.יָ וכו', ר' חנינא בשם ר' אחא אֲשֶׁר נִשְׁבַּע יְ 

 מןל"ח, טור או"ח סי  מןתפילה סי  כותע"ב ע"ב, המנהיג הל דף (רד"ק במכלול ופירשו רוב הראשונים 

דהיינו שצריך דקדוק להשמיע יפה את העי"ן, שלא  בשו"ע שם סעיף ט"ז) ן הואס"א. וכ
 תהיה נשמעת כה"א.

אינה נשמעת, ואם לא ישמיע את 'וְקָרָא' משום שהאות אל"ף שבתיבת  כ
  .'וְקָרָא'ישמע שקרא  'עוְקָרַ 'העי"ן שבתיבת 

לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא יהגו את העי"ן אמנם, 
שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת  שעשואע"פ כראוי, 

ע"י הפתח. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם עדיין 
כל הבידול בין המשמעים הוא ע"י הגיית העי"ן, אם לא יהגו את העי"ן כראוי 

  .יש לחשוש לשינוי משמעות

  

  

  
 נלב"ע בר"ח ניסן ,ע"ה שאולבת ר'  רויזאמרת לעילוי נשמת 


